


Ievads (latviešu valodā) 
Šajā Īsajā lietotāja rokasgrāmatā ir raksturoti jūsu klēpjdatora galvenie komponenti. Rokasgrāmatas latviešu valodas versija 
sākas  ar  1. lappusi.  Izvērstā lietotāja  rokasgrāmata ir  iekļauta  Ierīces  dziņu  un  utilītu  +  Lietotāja  rokasgrāmatas  
kompaktdiskā.
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Piezīme
Uzņēmums  patur  tiesības  labot  vai  mainīt  šīs  publikācijas  saturu  bez  iepriekšēja  brīdinājuma.  Šeit  izklāstītā 
informācija ir paredzēta tikai uzziņai, un tā nerada nekādas saistības ne no ierīces ražotāja, ne izplatītāja puses. 
Iepriekšminētās puses neuzņemas nekādus pienākumus vai atbildību par šajā publikācijā iespējamām kļūdām vai 
neprecizitātēm, un tās nekādā veidā nav atbildīgas par jebkādiem zaudējumiem vai bojājumiem, kas radušies šīs 
publikācijas pareizas vai nepareizas lietošanas dēļ.

Šo publikāciju un jebkuru tai pievienoto programmatūru nedrīkst ne pilnībā, ne daļēji reproducēt, tulkot, pārsūtīt 
vai pārveidot kādā elektroniskajās iekārtās nolasāmā formātā bez iepriekšējas izplatītāja, ražotāja vai publikācijas 
autoru  atļaujas,  izņemot  lietotāja  dublēšanas  nolūkos  izgatavotās  kopijas.  Šajā  publikācijā  minētie  zīmoli  un 
izstrādājumu nosaukumi var būt attiecīgo uzņēmumu reģistrētas prečzīmes un/vai aizsargāti ar autortiesībām. Tie ir 
minēti tikai kā piemēri un nav attiecīgā ražotāja vai tā izstrādājumu rekomendācija.

© 2008. gada augusts 

Prečzīmes
Šajā  izstrādājumā  ir  izmantota  autortiesību  aizsardzības  tehnoloģija,  kuru  aizsargā  noteikti  ASV izgudrojuma 
patenti un „Macrovision” uzņēmumam un citiem tiesību īpašniekiem piederošas intelektuālā īpašuma tiesības. Lai 
lietotu  šo  autortiesību  aizsardzības  tehnoloģiju,  jāiegūst  „Macrovision”  uzņēmuma  atļauja.  Šo  tehnoloģiju  ir 
paredzēts lietot tikai mājsaimniecības vajadzībām vai citā ierobežotā veidā, ja vien „Macrovision” uzņēmums 
nav atļāvis citādi. Iekārtas kopēšana vai izjaukšana ir aizliegta.

Intel, Celeron un Intel Core ir „Intel” uzņēmuma prečzīmes/reģistrētas prečzīmes.



Informācija par Īso lietotāja rokasgrāmatu 
Šī Īsā lietotāja rokasgrāmata ir īss ievads, kā uzsākt darbu ar jūsu klēpjdatoru. Tā papildina, nevis aizstāj latviešu 
valodā  sarakstīto  Izvērsto  lietotāja  rokasgrāmatu,  kas  Adobe  Acrobat formātā  ir  saglabāta  klēpjdatoram 
pievienotajā  Ierīces  dziņu  un  utilītu  +  Lietotāja  rokasgrāmatas kompaktdiskā.  Kompaktdiskā  ir  iekļauti  arī 
klēpjdatora pareizai darbībai nepieciešamie dziņi un utilītas.

Dažas vai visas klēpjdatora funkcijas jau ir iestatītas rūpnīcā. Ja tomēr attiecīgās klēpjdatora funkcijas nav iestatītas 
vai  vēlaties  kādu  klēpjdatora  programmatūras  daļu  pārkonfigurēt  (vai  pārinstalēt),  skatiet  izvērsto  Lietotāja 
rokasgrāmatu. Ierīces dziņu un utilītu + Lietotāja rokasgrāmatas kompaktdiskā nav iekļauta operētājsistēma.

Regulatīvā informācija 
Regulatīvās piezīmes un informācija ir  iekļauta  Izvērstajā lietotāja rokasgrāmatā un  Ierīces dziņu un 
utilītu + Lietotāja rokasgrāmatas kompaktdiskā.

Bezvadu ierīces lietošana lidmašīnā

Lidmašīnās pārnēsājamo elektronisko raidierīču lietošana visbiežāk ir aizliegta. Lietojot klēpjdatoru lidmašīnā, 
pārliecinieties, vai bezvadu lokālā tīkla, Bluetooth un 3,5G moduļi ir IZSLĒGTI.



Tehniskās apkopes un lietošanas instrukcijas 
Klēpjdators ir izturīga ierīce, tomēr to var sabojāt. Lai nepieļautu klēpjdatora sabojāšanu, ņemiet vērā turpmāk 
minētos ieteikumus: 

• klēpjdatoru nedrīkst nomest zemē vai pakļaut triecieniem. Ja klēpjdatoru nometīsit zemē, varat sabojāt 
klēpjdatora korpusu un komponentus; 

• klēpjdatoram jābūt sausam un to nedrīkst pārkarsēt. Klēpjdatoru un barošanas avotu nedrīkst novietot siltuma 
avotu tuvumā. Šī ir elektroierīce. Ja klēpjdatorā iekļūs ūdens vai cits šķidrums, ierīce tiks nopietni sabojāta; 

• nepakļaujiet klēpjdatoru traucējumiem. Nenovietojiet klēpjdatoru jaudīgu transformatoru, elektromotoru un citu 
spēcīgu magnētisko lauku tuvumā. Citādi klēpjdatoram var rasties darbības traucējumi, bet datiem – bojājumi; 

• strādājiet ar klēpjdatoru pareizi. Izslēdziet klēpjdatoru pareizi un neaizmirstiet saglabāt savu darbu. Atcerieties: 
lai negaidītu traucējumu dēļ dati nepazustu, tie ik pa laikam ir jāsaglabā; 

• lietojot perifērijas ierīces, esiet piesardzīgi. 

Tehniskā apkope 
Nemēģiniet pašrocīgi klēpjdatoram veikt tehnisko apkopi. Citādi garantija nebūs spēkā, bet sevi un klēpjdatoru 
pakļausit  elektriskās  strāvas  trieciena  riskam.  Uzticiet  visus  tehniskās  apkopes  darbus  pilnvarotam  tehniskās 
apkopes  personālam.  Atvienojiet  klēpjdatoru no barošanas  avota.  Pēc tam uzticiet  klēpjdatora  tehnisko apkopi 
kvalificētam tehniskajam personālam, ja notiek jebkurš no turpmāk minētajiem nosacījumiem: 

• ja klēpjdatora elektrības vads ir bojāts vai nodilis; 
• ja klēpjdators bijis pakļauts jebkāda veida šķidrumu iedarbībai; 
• ja klēpjdators, strādājot saskaņā ar lietošanas instrukcijām, nedarbojas pareizi; 
• ja klēpjdators bijis nomests zemē vai tam radušies bojājumi (LCD paneļa bojājumu gadījumā nepieskarieties no tā 

izplūdušajam indīgajam šķidrumam); 
• ja klēpjdatora lietošanas laikā konstatējat, ka no klēpjdatora ir sajūtama dīvaina smaka, siltums vai dūmi. 



Elektrodrošība 
Klēpjdatoram ir specifiskas elektroapgādes prasības: 
• lietojiet tikai šim klēpjdatoram apstiprināto maiņstrāvas/līdzstrāvas adapteri; 
• klēpjdatora maiņstrāvas/līdzstrāvas adapteris var būt piemērots lietošanai citās valstīs, tomēr tam joprojām ir 

nepieciešams vienmērīgs un pastāvīgs barošanas avots; ja šaubāties par vietējiem elektroapgādes standartiem, 
sazinieties ar servisa pārstāvi vai vietējo elektroapgādes uzņēmumu; 

• maiņstrāvas/līdzstrāvas adapterim var būt vai nu divu kontaktdakšu, vai trīs kontaktdakšu iezemēts spraudnis; trešā 
kontaktdakša ir būtisks drošības elements – to nedrīkst atspējot; ja nav pieejama piemērota kontaktligzda, palūdziet 
kvalificētu elektriķi to ierīkot; 

• elektrības vadu atvienojot no kontaktligzdas, raujot aiz vada galviņas, nevis aiz vada; 
• pārliecinieties, vai kontaktligzda un vads(-i) ir piemēroti pieslēgto elektroierīču kopējai strāvas slodzei; 
• pārliecinieties, vai klēpjdators ir atvienots no ārējā barošanas avota, pirms to tīrāt.  

Brīdinājums par elektrodrošību

Pirms veicat klēpjdatora aparatūras atjaunināšanas procedūras, pārliecinieties, vai klēpjdators ir izslēgts un tam ir atvienotas 
visas perifērijas ierīces un vadi (tostarp tālruņa vadi). Lai novērstu nejaušas iekārtas iedarbināšanas risku, ieteicams arī izņemt 
akumulatoru.

Izslēdziet, pirms ceļojat

Pirms klēpjdatoru ievietojat ceļošanas somā (vai līdzīgā iepakojumā), pārliecinieties, vai tas ir pilnībā izslēgts. Klēpjdatoram 
atdodoties ceļošanas somā, tam var nobloķēties ventilācijas atveres. Lai nepieļautu klēpjdatora pārkaršanu, pārliecinieties, vai 
klēpjdatora lietošanas laikā nenobloķējas ventilācijas atveres.





Sistēmas programmatūra
Klēpjdatora  sistēmas  programmatūra  var  būt  jau 
uzinstalēta  rūpnīcā.  Ja  sistēmas  programmatūra  nav 
uzinstalēta  vai  vēlaties  uzstādīt  citu  sistēmas 
programmatūru,  ņemiet  vērā,  ka šī  rokasgrāmata attiecas 
tikai uz Microsoft Windows Vista operētājsistēmu. Papildu 
informācija  par  dziņu  un  utilītu  instalāciju  ir  pieejama 
Ierīces  dziņu  un  utilītu  +  Lietotāja  rokasgrāmatas 
kompaktdiskā iekļautās  Izvērstās lietotāja rokasgrāmatas 
4. un 7. nodaļā.

Klēpjdatora atbalstītās 
operētājsistēmas
Operētājsistēma Piezīmes

*Windows XP 
Home Edition vai 

Professional

Windows Vista 
(64 bitu) Home 
Basic/Premium/ 
Business/ 
Enterprise/  
Ultimate Editions 

Ņemiet vērā, ka Windows Vista 
Home Basic Edition neatbalsta visas 
planšetdatora funkcijas.

Lai Windows Vista operētājsistēmu 
darbinātu bez ierobežojumiem vai 
samazinātas veiktspējas, klēpjdatora 
minimālajai sistēmas atmiņa (RAM) 
jābūt 1 GB.

*Informācijai par Windows XP operētājsistēmu 
skatiet Ierīces dziņu un utilītu + Lietotāja 
rokasgrāmatas kompaktdisku.

Klēpjdatora  komplektā  neiekļautie 
piederumi 
Operētājsistēmām (piemēram, Windows Vista) un 
lietojumprogrammām (piemēram, Microsoft Word) ir 
pašām savas rokasgrāmatas, tāpēc neskaidrību 
gadījumā, lūdzu, skatiet attiecīgās rokasgrāmatas.

Dziņi

Ja instalējat/pārinstalējat sistēmas programmatūru, 
jāuzinstalē atbilstošie dziņi. Dziņus ir ļoti būtiski uzinstalēt 
pareizā secībā, kas aprakstīta 6. tabulā 26. lappusē.

Intel Turbo atmiņas modulis

Ja klēpjdatoram ir Intel Turbo atmiņas (Robson) NAND 
zibatmiņas kartes modulis, tad BIOS sistēmā PIRMS 
Windows Vista operētājsistēmas instalēšanas jāiespējo 
atbilstošā opcija (šī opcija nav jāiespējo, ja lietojat Windows 
XP vai Windows Vista operētājsistēmu, kas ir uzinstalēta ar 
neiespējotu opciju).



Sistēmas pirmā ieslēgšana 
1. Izsaiņojiet klēpjdatoru pilnībā un novietojiet uz 

stabilas virsmas.
2. Pareizi pieslēdziet perifērijas ierīces (piemēram, 

tastatūru un peli) pie attiecīgajām pieslēgvietām.
3. Pieslēdziet maiņstrāvas/līdzstrāvas adapteri pie 

klēpjdatora aizmugurē izvietotā līdzstrāvas ievades 
savienotāja, pēc tam iespraudiet maiņstrāvas 
elektrības vadu kontaktligzdā un pieslēdziet pie 
maiņstrāvas/līdzstrāvas adaptera.

4. Ar vienu roku uzmanīgi atvāziet klēpjdatora vāku/LCD 
displeju ērtā skata leņķī, bet ar otru roku (kā parādīts 
1. attēlā) turiet klēpjdatora pamatni. (Piezīme: nekad 
nepaceliet klēpjdatoru, turot aiz vāka/LCD displeja).

5. Skatiet „LCD paneļa pagriešana” 8. lappusē. 
6. Lai klēpjdatoru ieslēgtu, pabīdiet ieslēgšanas slēdzi 

uz kreiso pusi un atlaidiet.

1. attēls – vāka/LCD displeja atvēršana 
klēpjdatoram ar pieslēgtu maiņstrāvas/līdzstrāvas 

adapteri

Skārienjutīgā displeja ievades ierīce

Nelietojiet kā ievades ierīces asus vai smailus priekšmetus 
(piemēram, pildspalvas vai zīmuļa galu).

Nespiediet irbuli pret displeju pārāk spēcīgi.

Beidzēšana

Atcerieties, ka klēpjdators ar Windows Vista 
operētājsistēmu vienmēr jāizslēdz, atlasot Shut Down 
(beidzēšanas) komandu no Lock Button Menu (slēgšanas 
taustiņa izvēlnes). Tas palīdzēs izvairīties no cietā diska vai 
sistēmas problēmām.



LCD paneļa pagriešana
Klēpjdatoru var izmantot vai nu Notebook Mode (piezīmjdatora režīmā), vai Tablet Mode (planšetdatora režīmā). 
Lai klēpjdatoru ieslēgtu Tablet Mode (planšetdatora režīmā):
1. atveriet klēpjdatora vāku/LCD paneli ;

2. uzmanīgi pagrieziet klēpjdatora vāku/LCD paneli bultiņas  norādītājā virzienā (pulksteņrādītāja kustības virzienā), līdz 

tas tālāk vairs negriežas ;
3. uzmanīgi aizveriet klēpjdatora vāku/LCD paneli Tablet Mode (planšetdatora režīmā)  un lietojiet irbuli kā ievades ierīci 

;

4. lai noregulētu ekrānu visērtākajā skata virzienā, stingri nospiediet ekrāna pagriešanas pogu  (pagaidiet, kamēr 
ekrāns atsvaidzinās);

5. ekrānizvēlne (skatiet 17. lappusi) ļauj regulēt iestatījumus, pagriezt ekrānu, ieslēgt/izslēgt moduļus un veikt citas darbības.

2. attēls – LCD paneļa pagriešana planšetdatora režīmā



Planšetdatora ievade
Lietojiet klēpjdatoram pievienoto irbuli, lai mijiedarbotos ar klēpjdatoru tādā pašā veidā kā ar peli (lietojiet irbuli 
lai, piemēram, pieskartos/divreiz pieskartos ekrāna pogām). Lai lietotu irbuli, skārienekrāns vispirms ir jānokalibrē.

Skārienekrāna kalibrēšana
1. Divreiz uzklikšķiniet uz Touch Screen Utility (skārienekrāna utilīta) ikonas, kas ir uzdevumjoslā, (dzinim jābūt 

uzinstalētam) vai dodieties uz IDC TSC mapi, kas ir Programs/All Programs (programmas/visas programmas) grupā.
2. Uzklikšķiniet uz Start (sākt). Pēc tam uzklikšķiniet uz Programs/All Programs (programmas/visas programmas), 

dodieties uz IDC TSC mapi un uzklikšķiniet uz IDCTSC.
3. Izvēlieties Calibration Points (kalibrēšanas punkti) un uzklikšķiniet uz Calibration (kalibrēšana) pogas.

3. attēls – ENE skārienekrāna utilīta

Ekrāna pagriešana un 
pārkalibrēšana

Ņemiet vērā: pagriežot displeju uz 
pozīciju, kas atšķiras no pirmās 
kalibrēšanas pozīcijas, 
skārienjutīgais displejs ir 
jāpārkalibrē.



4. Pieskarieties ar irbuli pie mirgojošajiem simboliem, līdz atskan skaņas signāls vai simbols pārtrauc mirgot (kamēr simbols 
mirgo, turiet irbuli pie simbola).

5. Kad dati ir nolasīti, pluszīmes (+) simbola krāsa nomainīsies no zaļas uz baltu.

4. attēls – ENE skārienekrāna kalibrēšanas rīks

6. Atkārtojiet šo procedūru visiem ekrānā redzamajiem punktiem.
7. Uzklikšķiniet uz Draw Test (izrakstīšanas pārbaude) pogas un, lai pārbaudītu kalibrēšanu, rakstiet uz ekrāna.

Skārienjutīgā displeja ievades ierīce

Nelietojiet kā ievades ierīces asus vai 
smailus priekšmetus (piemēram, 
pildspalvas vai zīmuļa galu). 
Nespiediet irbuli pret displeju pārāk 
spēcīgi.

Kalibrēšanas punkti

Lai skārienekrāna kalibrēšanas laikā nodrošinātu maksimālu 
precizitāti, pieskarieties ar irbuli pie mirgojošā simbola 
CENTRA.



Irbuļa ievade
Windows Vista operētājsistēmā Pen and Input Devices (irbulis un ievades ierīces) vadības panelī nokonfigurējiet 
irbuļa ievades iestatījumus. Lai atvērtu vadības paneli, rīkojieties šādi:
1. uzklikšķiniet uz Start (sākt) un pēc tam uzklikšķiniet uz Control Panel (vadības panelis) (vai dodieties uz Settings 

(iestatījumi) un uzklikšķiniet uz Control Panel (vadības panelis));
2. uzklikšķiniet uz Mobile PC (mobilais personālais dators) un pēc tam uzklikšķiniet uz Pen and Input Devices (irbulis un 

ievades ierīces) (vai vienkārši divreiz uzklikšķiniet uz Pen and Input Devices (irbulis un ievades ierīces));
3. uzklikšķiniet uz Touch (skāriena opcijas) cilnes;
4. ja vēlaties kā ievades ierīci izmantot pirkstu, vadības paneļa cilnē jāiespējo attiecīgā opcija;
5. lai nodrošinātu augstāku ievades precizitāti, iesakām iespējot Touch Pointer (skāriena rādītājs), kas ekrānā simulē peles 

pogas.

5. attēls – irbuļa un ievades ierīču vadības panelis un skāriena rādītājs

Windows Vista Home Basic 
Edition

Ņemiet vērā, ka Windows Vista 
Home Basic Edition 
operētājsistēmas versijā nav 
pieejams ne Tablet PC Input 
Panel (planšetdatora ievades 
panelis) (skatiet 12. lappusi), ne 
vadības paneļa Pointer Options 
(rādītāja opcijas) un Flicks 
(švīkas) cilnes.



Planšetdatora ievades panelis
Kad Tablet PC Input Panel (planšetdatora ievades panelis) neizmantojat (nav pieejams Windows Vista Home Basic Edition), 
tas tiek nodokots ekrāna malā (to var nodokot jebkurā ekrānā malā un jebkurā augstumā) tā, ka ir redzama tikai neliela loga 
daļiņa. Lai TIC aktivizētu, pieskarieties pie tā ar irbuli. Ievades panelis ļauj ievadīt tekstu bez tastatūras palīdzības.
Teksta ievadīšanai varat izmantot rakstāmbloku (rakstīt nepārtraukti), rakstzīmju bloku (ierakstīt vienu rakstzīmi) vai 
ekrāntastatūru. Papildu informācijai izmantojiet Help (palīdzība) izvēlni.

6. attēls – Planšetdatora ievades panelis un planšetdatora iestatījumu vadības panelis
Windows Vista operētājsistēmā planšetdatora iestatījumus var mainīt no Tablet PC Settings (planšetdatora iestatījumi) loga 
(Windows Vista Home Basic Edition neatbalsta rokraksta pazīšanu). Lai atvērtu vadības paneli, rīkojieties šādi:
1. uzklikšķiniet uz Start (sākt) un pēc tam uzklikšķiniet uz Control Panel (vadības panelis) (vai dodieties uz 

Settings (iestatījumi) un uzklikšķiniet uz Control Panel (vadības panelis));
2. uzklikšķiniet uz Mobile PC (mobilais personālais dators) un pēc tam uzklikšķiniet uz Tablet PC Settings 

(planšetdatora iestatījumi) (vai vienkārši divreiz uzklikšķiniet uz Tablet PC Settings (planšetdatora iestatījumi) 

).



Sistēmas karte: skats no augšpuses ar atvērtu LCD paneli 7. attēls
Skats no augšpuses ar 

atvērtu LCD paneli
1. Iebūvēta videokamera 

(izvēles)
2. LCD displejs
3. Pirkstu nospiedumu lasītāja 

modulis (izvēles)
4. Izvēlnes un ekrāna 

pagriešanas pogas
5. Skaļruņi
6. Ekrāna stiprinājums
7. Diodes statusa indikatori
8. Tastatūra
9. Skārienpaliktnis un taustiņi
10. Diodes strāvas un 

komunikāciju indikatori
11. Ieslēgšanas/izslēgšanas 

slēdzis
12. Mikrofons

Bezvadu ierīces 
lietošana lidmašīnā

Lidmašīnās pārnēsājamo 
elektronisko raidierīču 
izmantošanas parasti ir 
aizliegta. Lietojot 
klēpjdatoru lidmašīnā, 
pārliecinieties, vai visi 
bezvadu moduļi ir 
IZSLĒGTI.

Lai ieslēgtu/izslēgtu 
bezvadu moduļus 
(3,5G/bezvadu lokālo 
tīklu/Bluetooth), lietojiet 
pareizās funkcijas 
taustiņu kombinācijas 
(skatiet 3. tabulu 16. 
lappusē) , un, lai 
pārbaudītu, vai moduļi ir 
izslēgti vai ieslēgti, 
skatiet attiecīgo diodes 
indikatoru  (skatiet 2. 
tabulu 14. lappusē).



Diodes indikatori 
Divas  uz  klēpjdatora  displeja  izvietotās  diodes 
indikatoru  kopas  (diodes  statusa  indikatori un 
diodes strāvas un komunikāciju indikatori) parāda 
noderīgu informāciju par klēpjdatora darbību. 
Ikona Izgaismojums Apraksts 

Zaļš Ciparslēga taustiņš ir ieslēgts 

Zaļš Burtslēga taustiņš ir ieslēgts 

Zaļš Ritslēga taustiņš ir ieslēgts 
1. tabula – diodes statusa indikatori

Ikona Izgaismojums Apraksts 
Oranžs Līdzstrāvas adaptera vads ir 

pieslēgts 
Zaļš Klēpjdators ir ieslēgts 

Zaļš un 
mirgojošs 

Klēpjdators ir ieslēgts miega 
režīmā 

Oranžs Akumulators uzlādējas 
Zaļš Akumulators ir pilnībā 

uzlādēts 
Oranžs un 
mirgojošs 

Akumulators ir gandrīz 
izlādējies 

Zaļš
Dati tiek nolasīti no cietā 

diska

Zaļš Bezvadu lokālā tīkla modulis 
(izvēles) ir ieslēgts

Oranžs Bluetooth modulis (izvēles) ir 
ieslēgts

Zaļš
3,5G modulis (izvēles) ir 

ieslēgts

2. tabula - diodes strāvas un komunikāciju 
indikatori



Tastatūra
Tastatūrai ir gan cipartastatūra, kas ļauj ērti ievadīt 
ciparus, gan funkciju taustiņi, kas ļauj ieslēgt dažādas 
klēpjdatora funkcijas (skatiet 8. attēlu).

8. attēls – tastatūra

Īpašas rakstzīmes

Dažās programmatūras lietotnēs, nospiežot 
cipartastatūras taustiņus kopā ar Alt (alternēšanas) 
taustiņu, tiek iegūtas īpašas rakstzīmes. Šīs īpašās 
rakstzīmes var iegūt tikai ar cipartastatūras palīdzību. 
Tās nevar iegūt ar parastajiem ciparu taustiņiem, kas 
atrodas tastatūras augšējā rindā. Pārliecinieties, vai 
cipartastatūra (NumLk) ir ieslēgta.

Citas tastatūras

Ja tastatūra ir bojāta vai vēlaties lietot citu tastatūru, 
jūs varat lietot jebkuru standarta USB tastatūru. 
Sistēma tastatūru atradīs un iespējos automātiski. 
Tomēr iespējams ar jauno tastatūru nedarbosies dažas 
sistēmai unikālas īpašās funkcijas/karstie taustiņi.

Fn 
taustiņš

Funkciju taustiņi

Cipartastatūra

NumLk (ciparslēga) un ScrLk 
(ritslēga) taustiņi

3,5G 
moduļa 
ieslēgš
ana/izsl
ēgšana 



Funkciju taustiņi un vizuālie indikatori 
Ja,  turot  nospiestu  Fn taustiņu,  nospiedīsit  arī  kādu no  funkciju taustiņiem (piemēram,  F1 – F12 taustiņus), 
funkciju taustiņi darbosies kā karstie taustiņi. Papildus taustiņu kombināciju pamata funkcijām, uzinstalējot karsto 
taustiņu utilītu  (skatiet  sadaļu  „Karstie  taustiņi” 24.  lappusē),  ir  pieejami  vizuālie  indikatori  (skatiet  turpmāk 
redzamo tabulu).

Taustiņi Funkcija/vizuālie indikatori Taustiņi Funkcija/vizuālie indikatori

Fn + ~ Atskaņo/pauzē (audio/video programmās) Fn + F7 Parāda attēlu klēpjdatoram pieslēgtajā 
displejā 

Fn + 
Ieslēdz/izslēdz 
3,5G moduli Fn +F8/F9

Palielina/samazina 
spilgtumu

Fn + F1 Ieslēdz/izslēdz 
skārienpaliktni Fn + F10

Ieslēdz/izslēdz 
klēpjdatora 

videokameru

Fn + F2
Izslēdz LCD aizmugurgaismojumu (lai 

ieslēgtu, nospiediet taustiņu vai izmantojiet 
skārienpaliktni)

Fn + F11
Ieslēdz/izslēdz 

bezvadu lokālā tīkla 
moduli

Fn + F3
Izslēdz 

klēpjdatoram 
skaņu

Fn + F12
Ieslēdz/izslēdz 

Bluetooth moduli

Fn + F4 Ieslēdz klēpjdatoram miega režīmu Fn + NumLk Ieslēdz ciparslēga taustiņu (cipartastatūru)

Fn +F5/F6 Palielina/samazina 
skaļumu

Fn + ScrLk Ieslēdz ritslēga taustiņu

4. tabula – funkciju taustiņi un vizuālie indikatori



Ekrānizvēlne
Nospiežot Menu (izvēlne) pogu , parādīsies ekrānizvēlnes pogas (pārliecinieties, vai ir uzinstalēts uznirstošās 
izvēlnes dzinis – skatiet „Uznirstošā izvēlne” 27. lappusē). Lai aktivizētu vadīklu, pieskarieties ar irbuli pie 
jebkuras pogas. Ja PC Camera (personālā datora videokameras) (izvēle), Bluetooth (izvēle), WLAN (bezvadu 
lokālā tīkla) (izvēle) vai 3,5G (izvēle) moduļi ir ieslēgti, indikators iedegsies zaļā krāsā ; ja moduļi ir izslēgti, 
indikators būs melns .

Ekrānizvēlne Funkcija Ekrāna poga Funkcija Ekrāna poga 

Palielina/samazin
a spilgtumu 

Ieslēdz/izslēdz 
personālā 

datora 
videokameras 

moduli 
Izslēdz 

klēpjdatoram 
skaņu 

Ieslēdz/izslēdz 
Bluetooth 
moduli 

Palielina/samazin
a skaļumu 

Ieslēdz/izslēdz 
bezvadu 
lokālā tīkla 
moduli 

Ieslēdz/izslēdz 
LCD displeju 

Ieslēdz/izslēdz 
3,5G moduli 

Ekrāna 
pagriešana 

Ņemiet vērā: ekrāna pagriešanai var izmantot 
arī ekrāna pagriešanas pogu. 

Piezīme: lietojiet irbuli, lai iestatījumu regulēšanas nolūkos pieskartos pie atbilstošās 
ekrāna pogas. 

4. tabula – ekrānizvēlnes pogas



Sistēmas karte: skati no priekšpuses un aizmugures

9. attēls
Skati no priekšpuses 

un aizmugures
1. Diodes strāvas un 

komunikāciju indikatori
2. Ieslēgšanas/izslēgšanas 

slēdzis
3. S/PDIF izvades 

savienotājs
4. Mikrofona ievades 

savienotājs
5. Austiņu izvades 

savienotājs
6. Septiņu karšu lasītājs
7. Irbuļa turētājs
8. Drošības slēgvieta
9. Divas USB 2,0 

pieslēgvietas
10. Līdzstrāvas ievades 

savienotājs
11. Akumulators

Septiņu veidu karšu lasītājs

Karšu lasītājs ļauj izmantot vispopulārākos digitālo atmiņas karšu formātus:

MMC (multivides karte)/SD (droša digitālā karte)/MS (atmiņas stienītis)/MS Pro (atmiņas 
stienītis Pro)/MS Duo (nepieciešams personālā datora adapteris)/Mini SD (nepieciešams 

personālā datora adapteris)/RS MMC (nepieciešams personālā datora adapteris.)

Priekšpuse

Aizmugure



Sistēmas karte: skats no labās un kreisās 
puses

Diskdziņa ārkārtas atvēršana

Ja CD/DVD diskdzini 
nepieciešams manuāli atvērt 
(piemēram, negaidītu 
elektroapgādes traucējumu 
dēļ), iespiediet iztaisnotas 
papīra saspraudes galiņu 
ārkārtas atvēršanas atverē.  
Nelietojiet asus zīmuļus vai 
tamlīdzīgus priekšmetus, jo tie 
var salūzt un aizsprostot atveri.

Multivides brīdinājums

Nemēģiniet disketi/CD 
disku/DVD disku izņemt, kamēr 
sistēma no tiem nolasa datus, 
jo citādi sistēma var „avarēt”.

DVD diska reģiona koda mainīšana

Dodieties uz Control Panel (vadības paneli) un 
divreiz noklikšķiniet uz Device Manager (Hardware 
and Sound) (ierīces pārvaldnieks (aparatūra un 
skaņa)), pēc tam noklikšķiniet uz + simbola, kas 
atrodas pie DVD/CD-ROM drives (DVD/CD-ROM 
diskdziņi). Lai atvērtu Properties (rekvizītu) 
dialoglodziņu, divreiz noklikšķiniet uz DVD-ROM 
ierīces. Lai atvērtu vadības paneli un mainītu 
reģiona kodu, atlasiet DVD Region (DVD diska 
reģions) cilni.

DVD diska reģiona noteikšana ir atkarīga no 
ierīces, nevis operētājsistēmas. Moduļa reģiona 
kodu var mainīt piecas reizes. Piekto atlasi vairs 
nevarēsiet mainīt. Piekto atlasi nevarēsiet mainīt 
pat tad, ja pārinstalēsiet operētājsistēmu vai 
izmantosiet moduli citā datorā.

Labā puse

Kreisā puse





Sistēmas karte: skats no apakšpuses
11. attēls

Skats no apakšpuses

1. Akumulators 
2. Cietā diska nišas pārsegs 

(3,5G moduļa atrašanās 
vieta) 

3. RAM atmiņas un centrālā 
procesora nišas pārsegs 

4. Ventilācijas atvere 

Centrālais procesors

Centrālais procesors nav lietotāja 
apkalpojama detaļa. Jebkādā veidā 
piekļūstot centrālajam procesoram, 
klēpjdatora garantija zaudēs spēku.

Pārkaršana

Lai nepieļautu klēpjdatora pārkaršanu, 
pārliecinieties, vai klēpjdatora lietošanas 
laikā nenobloķējas ventilācijas atveres.

Informācija par akumulatoru

Jauns akumulators pirms pirmās lietošanas reizes ir pilnībā jāizlādē un pēc tam pilnībā 
jāuzlādē. Ik pēc 30 dienām vai apmēram 20 nepilnīgām izlādēm klēpjdatora 
akumulators ir pilnībā jāizlādē un jāuzlādē.



Windows Vista Start Menu (izvēlne Sākt) un Control Panel (vadības 
panelis) 
Windows Vista (un citās Windows operētājsistēmās) lielākajai daļai vadības paneļa funkciju, utilītu un programmu 
piekļūst no Start menu (izvēlne Sākt). Instalējot programmas un utilītus, tie tiks uzinstalēti uz cietā diska, bet Start  
menu (izvēlne Sākt) un/vai uz darbvirsmas tiks izveidota īsinājumikona. Ja vēlaties mainīt  Start menu (izvēlne 
Sākt)  izskatu,  uzklikšķiniet  ar  peles  labo  pogu  uz  Start  menu (izvēlne  Sākt)  ikonas   un  pēc  tam atlasiet 
Properties (Rekvizīti). 

Rokasgrāmatā nereti ir dotas instrukcijas atvērt Control Panel (vadības panelis). Control Panel (vadības panelis) 
var piekļūt no Start menu (izvēlnes Sākt). Control Panel (vadības panelis) var nokonfigurēt lielāko daļu Windows 
pamata  raksturpazīmju iestatījumu (piemēram,  elektroenerģijas  patēriņu,  video,  tīkla,  audio u.  c.  iestatījumus). 
Windows  Vista  operētājsistēma  nodrošina  pamata  vadīklas  lielākajai  daļai  raksturpazīmju,  tomēr,  uzstādot 
26. lappuses 6. tabulā minētos dziņus, tiks pievienotas vairākas jaunas vadīklas, bet esošās – uzlabotas. Lai skatītu 
visas vadīklas, pārslēdziet vadības paneļa izkārtojumu uz Classic View (klasiskais skats). 

Lai ieslēgtu klasisko skatu, noklikšķiniet šeit

12. attēls – izvēlne Sākt un vadības panelis



Video raksturpazīmes 
Lai Windows Vista (ar uzinstalētu video kartes dzini) ieslēgtu displeja ierīces un konfigurētu displeja opcijas, 
vadības panelī jāatver Display Settings (displeja iestatījumi), kas ir Personalization (personalizēšana) sadaļā.

Lai Windows Vista piekļūtu Display Settings (displeja iestatījumi):
1. uzklikšķiniet uz Start (sākt) un pēc tam uzklikšķiniet uz Control Panel (vadības panelis) (vai dodieties uz Settings 

(iestatījumi) un uzklikšķiniet uz Control Panel (vadības panelis));
2. uzklikšķiniet uz Adjust screen resolution (mainīt ekrāna izšķirtspēju), kas ir Appearance and Personalization (izskats 

un personalizēšana) izvēlnē (vai divreiz uzklikšķiniet uz Personalization (personalizēšana) > Display Settings (displeja 
iestatījumi));

3. pārvietojiet slīdni uz vēlamo Resolution (izšķirtspēja) iestatījumu:  (13. attēls 23. lappusē);
4. uzklikšķiniet uz bultiņas un ritiniet līdz vēlamajam Colors (krāsas) iestatījumam:  (13. attēls 23. lappusē);
5. uzklikšķiniet uz Advanced Settings (papildu iestatījumi) pogas  (13. attēls 23. lappusē) un uzklikšķiniet uz Intel(R) 

Graphics Media Accelerator Driver for Mobile (Intel(R) grafikas akseleratora dzinis mobilajam datoram) cilnes;
6. lai piekļūtu Intel GMA vadības panelim (šim vadības panelim var piekļūt arī Classic View (klasiskajā skatā), divreiz 

uzklikšķinot uz Intel(R) GMA Driver for mobile (Intel(R) GMA dzinis mobilajam datoram)), uzklikšķiet uz Graphics 
Properties (grafikas rekvizīti) pogas  (13. attēls 23. lappusē);

7. Intel GMA vadības panelim var piekļūt arī šādi: uzdevumjoslā uzklikšķiniet uz  ikonas un izvēlnē atlasiet Graphics 
Properties (grafikas rekvizīti).

Video atmiņa
Sistēmai nav atsevišķas video atmiņas, bet video sistēmai automātiski un dinamiski tiek piešķirts tik daudz sistēmas 
atmiņas (RAM), cik nepieciešams (līdz pat 256 MB). Kad piešķirtā video atmiņa savas funkcijas ir izpildījusi, tā 
tiek atgriezta sistēmas atmiņā.



Displeja ierīces un opcijas

Papildus klēpjdatora LCD displejam, ja pie ārējā monitora pieslēgvietas pieslēgsit ārējo VGA monitoru (CRT) vai 
ārējo plakano displeju, pieslēgto ierīci varēsit izmantot kā displeja ierīci.

13. attēls – displeja iestatījumi
Intel displeja režīms Apraksts

Viena displeja režīms Kā displeja ierīci izmanto vienu no pieslēgtajiem displejiem.
Intel(R) duālā displeja klonējuma 
režīms

Uz abiem pieslēgtajiem displejiem ir redzams viens un tas pats attēls, un 
displejus var konfigurēt neatkarīgi vienu no otra.

Paplašinātā displeja režīms Abi pieslēgtie displeji tiek uzskatīti par atsevišķām ierīcēm, bet funkcionē 
kā vienota virtuālā darbvirsma.

5. tabula – displeja opcijas



Enerģijas opcijas
Power Options (enerģijas  opcijas)  (Hardware and Sound (aparatūra  un skaņa)  izvēlne)  vadības  paneļa  ikona 
Windows operētājsistēmā (skatiet  19. lappusi) ļauj konfigurēt klēpjdatora barošanas pārvaldības raksturpazīmes. 
Šajā  izvēlnē,  izmantojot  power  plans (enerģijas  plāni),  varat  samazināt  klēpjdatora  enerģijas  patēriņu  un, 
izmantojot  izvēlni  kreisajā  pusē,  nokonfigurēt  power  button (ieslēgšanas  poga),  sleep  button (miega  poga), 
computer lid (when closed) (klēpjdatora vāka aizvēršana), display (displejs) un sleep mode (miega režīms) opcijas. 
Ņemiet vērā, ka Power saver (enerģijas taupītājs) plāns ietekmē klēpjdatora veiktspēju. 

Atlasiet  vienu  no  jau  izveidotajiem  plāniem  vai,  lai  izveidotu  jaunu  enerģijas  plānu,  kreisās  puses  izvēlnē 
uzklikšķiniet uz Create a power plan (izveidot enerģijas plānu) un atlasiet atbilstošās opcijas. Lai piekļūtu papildu 
konfigurēšanas opcijām, uzklikšķiniet uz Change Plan Settings (mainīt plāna iestatījumus) un Change advanced 
power settings (mainīt papildu enerģijas iestatījumus). 

Piezīme: Windows Vista operētājsistēmā Sleep mode (miega režīms) ir noklusējuma enerģijas taupīšanas režīms

14. attēls – enerģijas opcijas







Dzinis sistēmai Windows Vista ar 
pirmo sērijas pakotni  Lappuse 

Mikroshēmojums  27. lappuse 

Video karte  27. lappuse 
Skārienjutīgais displejs  27. lappuse 

Skaņas karte  27. lappuse 

Modems  27. lappuse 

Karšu lasītājs  27. lappuse 

Lokālais tīkls  27. lappuse 

Skārienpaliktnis  27. lappuse 

Uznirstošā izvēlne  27. lappuse 

Bezvadu lokālā tīkla modulis (izvēles)  28. lappuse 

Personālā datora videokamera 
(izvēles)

 29. lappuse 

Pirkstu nospiedumu lasītājs (izvēles)  31. lappuse 

3,5G modulis (izvēles)  33. lappuse 

Intel Turbo atmiņas modulis (izvēles)  36. lappuse 

Bluetooth modulis (izvēles). Piezīme: dziņa instalācija nav 
nepieciešama (skatiet 38. lappusi) 

Windows Update (sistēmas Windows atjaunināšana) 
iespējošana (skatiet kreisajā pusē) 

5. tabula – dziņu instalēšana



Mikroshēmojums 
Uzklikšķiniet  uz  1.Install  Chipset  Driver (1.  Instalēt 
mikroshēmojuma dzini) > Yes (jā). 
1. Uzklikšķiniet uz Next (tālāk) > Yes (jā) > Next (tālāk) > 

Next (tālāk). 
2. Uzklikšķiniet uz Finish (beigt). 

Video karte 
1. Uzklikšķiniet uz 2.Install Video Driver (2. Instalēt video 

kartes dzini) > Yes (jā). 
2. Uzklikšķiniet uz Next (tālāk) > Yes (jā) > Next (tālāk) > 

Next (tālāk). 
3. Lai restartētu klēpjdatoru, uzklikšķiniet uz Finish (beigt).  

Skārienjutīgais displejs
1. Uzklikšķiniet uz 3.Install Touch Panel Driver (3.Instalēt 

skārienjutīgā displeja dzini) > Yes (jā).
2. Uzklikšķiniet uz Next (tālāk) > Next (tālāk) > Intall 

(instalēt).
4. Uzklikšķiniet uz Finish (beigt).

Skaņas karte 
1. Uzklikšķiniet uz 4.Install Audio Driver (4. Instalēt skaņas 

kartes dzini) > Yes (jā). 
2. Uzklikšķiniet uz Next (tālāk). 
3. Lai restartētu klēpjdatoru, uzklikšķiniet uz Finish (beigt).  

Modems 
1. Uzklikšķiniet uz 5.Install Modem Driver (5. Instalēt 

modema dzini) > Yes (jā). 

2. Uzklikšķiniet uz OK (labi).
3. Modems ir gatavs iezvanpieejas konfigurēšanai.

Karšu lasītājs 
1. Uzklikšķiniet uz 6.Install CardReader Driver (6.Instalēt 

karšu lasītāja dzini) > Yes (jā). 
2. Uzklikšķiniet uz Next (tālāk) > Install (instalēt). 
3. Lai klēpjdatoru restartētu, uzklikšķiniet uz Finish (beigt). 

Lokālais tīkls 
1. Uzklikšķiniet  uz  7.Install  LAN  Driver (7.Instalēt  lokālā 

tīkla dzini) > Yes (jā). 
2. Uzklikšķiniet uz Next (tālāk) > Install (instalēt). 
3. Uzklikšķiniet uz Finish (beigt). 
4. Nokonfigurējiet tīkla iestatījumus.

Skārienpaliktnis 
1. Uzklikšķiniet uz 8.Install Touchpad Driver (8.Instalēt 

skārienpaliktņa dzini) > Yes (jā). 
2. Uzklikšķiniet uz Next (tālāk). 
3. Lai restartētu klēpjdatoru, uzklikšķiniet uz Finish (beigt) > 

Restart Now (restartēt tagad). 

Uznirstošā izvēlne
1. Uzklikšķiniet uz 9.Install POP Menu driver (9.Instalēt 

uznirstošās izvēlnes dzini) > Yes (jā).
2. Uzklikšķiniet uz Next (tālāk) > Install (instalēt).
3. Lai restartētu klēpjdatoru, uzklikšķiniet uz Finish (beigt) > 

Finish (beigt). 
4. Papildu informācijai skatiet sadaļu „Ekrānizvēlne” 17. 

lappusē.



Bezvadu lok l  t kla modulis

802,11b/g bezvadu lok l  t kla modulis 
1. P rliecinieties, vai modulis ir iesl gts. 
2. Uzklik iniet uz Option Drivers (izv les dzi i) pogas. 
3. Uzklik iniet uz 1.Install WLAN Driver (1.Instal t 

bezvadu lok l  t kla dzini) > Yes (j ). 
4. Izv lieties v lamo valodu un uzklik iniet uz Next (t l k). 
5. Uzklik iniet uz Next (t l k) > Install (instal t). 
6. Lai restart tu kl pjdatoru, uzklik iniet uz Finish (beigt). 

Intel bezvadu lok l  t kla modulis 
1. P rliecinieties, vai modulis ir iesl gts. 
2. Uzklik iniet uz Option Drivers (izv les dzi i) pogas. 
3. Uzklik iniet uz 1.Install WLAN Driver (1.Instal t 

bezvadu lok l  t kla dzini) > Yes (j ). 
4. Uzklik iniet uz Install Software (instal t programmat ru).
5. Uzklik iniet uz atbilsto s pogas, lai apstiprin tu licences 

l gumu, un uzklik iniet uz Next (t l k).

6. Lai pabeigtu instal anu, uzklik iniet uz Next (t l k).

Piesl g an s pie bezvadu t kla 
Sist m  Windows Vista noklus juma iestat jums bezvadu 
lok l  t kla vad klai ir oper t jsist ma. P rliecinieties, vai 
bezvadu lok l  t kla modulis ir iesl gts. 

1. Uzklik iniet uzdevumjosl  uz bezvadu ikonas  un p c 
tam uzklik iniet uz Connect to a network (piesl gties 
t klam) (vai ar peles labo pogu uzklik iniet uz ikonas  
un p c tam uzklik iniet uz Connect to a network 
(piesl gties t klam)).

2. Show (par d t) sarakst  no nolai am s izv lnes izv lieties 
Wireless (bezvadu).

3. Par d sies saraksts ar pieejamajiem t kliem.
4. Izv lieties t klu un p c tam uzklik iniet uz Connect 

(piesl gties).
5. Ja t kls, kuram v laties piesl gties, nav redzams, 

uzklik iniet uz Set up a connection or network (izveidot 
savienojumu vai t klu) (par d sies saraksts ar opcij m, kas 
aus vai nu izveidot, vai manu li atrast v lamo t klu).

6. Lai skat tu savienojuma statusu, p rvietojiet kursoru p ri 
uzdevumjosl  redzamajai ikonai .

7. Lai atsl gtos no bezvadu t kla, uzklik iniet uz 
uzdevumjosl  redzam s bezvadu ikonas . P c tam, lai 
piek tu t kla izv lnei, atlasiet Connect or disconnect 
(piesl gties vai atsl gties) un uzklik iniet uz Disconnect 
(atsl gties) (vai ar peles labo pogu uzklik iniet uz ikonas 

 un atlasiet Disconnect from (atsl gties no)).

Bezvadu lok l  t kla modu a iesl g ana un izsl g ana

Lai iesl gtu Wireless LAN (bezvadu lok lo t klu), lietojiet Fn 
+ F11 tausti u kombin ciju. Kad Wireless LAN (bezvadu 

lok l  t kla) modulis ir iesl gts,  diode iedegsies za  kr s  

un uz br di par d sies  indikators.



Personālā datora 
videokameras modulis
Klēpjdatoram ir pieejamas divas videokameras opcijas. 1,3 
megapikseļu videokameras modulis video failu tveršanai 
izmanto  BisonCap lietotni.  2,0  megapikseļu 
videokameras modulis  video  failu  tveršanai  izmanto 
VideoView lietotni.

Personālā datora videokameras dziņa instalēšana 
Pirms dziņa instalēšanas, lai ieslēgtu personālā datora 
videokameras moduli, nospiediet Fn + F10 taustiņu 
kombināciju/ekrānizvēlnes pogu.

1,3 megapikseļu videokameras moduļa gadījumā:
1. uzklikšķiniet uz Option Drivers (izvēles dziņi) pogas;
2. uzklikšķiniet uz 2.PC Camera, Web cam 

(2.Personālā datora videokamera, tīmekļa 
videokamera) > Yes (jā);

3. izvēlieties vēlamo valodu un uzklikšķiniet uz Next 
(tālāk) > Next (tālāk);

4. lai klēpjdatoru restartētu, uzklikšķiniet uz Finish 
(beigt). 

2,0 megapikseļu videokameras moduļa gadījumā:
1. uzklikšķiniet uz Option Drivers (izvēles dziņi) pogas;
2. uzklikšķiniet uz 2.PC Camera, Web cam 

(2.Personālā datora videokamera, tīmekļa 
videokamera) > Yes (jā);

3. uzklikšķiniet uz Install (instalēt);
4. atbildiet uz barošanas sistēmas jautājumu ar Yes 

(jā) vai No (nē);
5. lai restartētu klēpjdatoru, uzklikšķiniet uz 

Finish (beigt) > Finish (beigt). 

BisonCap/VideoView
BisonCap (1,3 megapikseļu videokamerai) un VideoView 
(2,0 megapikseļu videokamerai) lietotnes ir video skatītāji, 
kas ļauj ērti skatīt, pārbaudīt un tvert video failus .avi 
formātā.

1. Palaidiet BisonCap programmu no Start (sākt) > 
Programs / All Programs (programmas/visas 
programmas) > BisonCam izvēlnes (pirms tveršanas 
iesakām iestatīt tveršanas failu - skatiet sadaļu 
„Tveršanas faila iestatīšana” tālāk). 

2. Pārejiet pie Capture (tveršana) izvēlnes un atlasiet 
Start Capture (sākt tveršanu). 

3. Lai sāktu video tveršanu, uzklikšķiniet uz OK (labi) 
taustiņu (faila atrašanās vieta ir redzama uznirstošajā 
lodziņā). Lai video tveršanu pārtrauktu, nospiediet 
Esc (atsoļa) taustiņu. Faila skatīšanai izmantojiet 
Windows Media Player. 

Tveršanas faila iestatīšana 
Pirms sākt video failu tveršanu, File (faila) izvēlnē atlasiet 
Set Capture File... (iestatīt tveršanas failu...) un norādiet 
faila nosaukumu un atrašanās vietu (tas ļaus izvairīties no 
nejaušas failu pārrakstīšanas).



Tālummaiņa 

BisonCap un VideoView programmas ļauj 
videokameru pietuvināt un attālināt.

BisonCap:
1. palaidiet BisonCap programmu;
2. dodieties uz Zoom (tālummaiņa) un atlasiet 

ZoomOut/Zoom In (attālināt/pietuvināt).

VideoView:
1. palaidiet VideoView programmu;
2. dodieties uz Options (opcijas) un ritiniet līdz Setting 

(iestatījumi) (noregulējiet tālummaiņu ar slīdni un 
saglabājiet iestatījumus ar OK (labi)).

Fotoattēlu uzņemšana
BisonCap un VideoView programmas ļauj uzņemt 
fotoattēlus.
1. Palaidiet BisonCap/VideoView programmu.
2. (BisonCap): dodieties uz Options (opcijas) un 

atlasiet Take Picture (uzņemt fotoattēlu).
vai
(VideoView): dodieties uz Capture (tveršana) un atlasiet 
SnapShot (momentuzņēmums).
3. Fotoattēls (JPEG formātā) tik ievietots  Snapshot 

(momentuzņēmumu) mapē uz darbvirsmas (mapi 
nedrīkst pārvietot vai pārsaukt).

Ekrāna mirgoņas likvidēšana
Ja BisonCap/Video-View programmā video ekrāns 
mirgo, noregulējiet Video Capture Filter (video 
tveršanas filtrs) opcijas.

BisonCap:
1. palaidiet BisonCap programmu;
2. dodieties uz Options (opcijas) un atlasiet Video 

Capture Filter... (video tveršanas filtrs...);
3. Frequency (frekvence) izvēlnē, kas atrodas Property 

Page (rekvizītu lapa) cilnē, atlasiet vai nu 50Hz, vai 
60Hz.

VideoView:
1. palaidiet VideoView programmu;
2. dodieties uz Options (opcijas) un atlasiet Video 

Capture Filter... (video tveršanas filtrs...);
3. Flickering Reduction in Image(attēla mirgoņas 

samazināšana) izvēlnē atlasiet vai nu 50Hz, vai 60Hz.
.



Pirkstu nospiedumu lasītājs 
Ja klēpjdatoram ir pirkstu nospiedumu lasītājs, tad saskaņā 
ar  turpmāk  izklāstītajām  instrukcijām  jāuzinstalē 
atbilstošais dzinis.  
Pārliecinieties,  vai  jums  ir  administratora  tiesības  un 
pilnīgai drošībai iespējojiet Windows paroli. 
Iesakām  iepazīties  ar  pirkstu  nospiedumu  reģistrācijas 
instrukciju,  pirms  sākat  pirkstu  nospiedumu reģistrācijas 
procedūru.  Kad  dzinis  ir  uzinstalēts,  lai  palaistu 
reģistrācijas  instrukciju,  uzklikšķiniet  uz  Start (sākt)  > 
Programs/All Programs (programmas/visas programmas) 
>  Protector  Suite  QL >  Fingerprint  Tutorial (pirkstu 
nospiedumu reģistrācijas instrukcija). 
Pirkstu nospiedumu lasītāja dziņa 
instalēšana 
1. Ievietojiet Ierīces dziņu un utilītu + Lietotāja 

rokasgrāmatas kompaktdisku CD/DVD diskdzinī. 
2. Uzklikšķiniet uz Option Drivers (izvēles dziņi) pogas. 
3. Uzklikšķiniet uz 4.Install FingerPrint Driver (4. Instalēt 

pirkstu nospiedumu lasītāja dzini) > Yes (jā). 
4. Uzklikšķiniet uz Software Installation (programmatūras 

instalēšana). 
5. Uzklikšķiniet uz Next (tālāk) > Next (tālāk) > Next (tālāk). 
6. Lai klēpjdatoru restartētu, uzklikšķiniet uz Finish (beigt) > 

Yes (jā).

Lietotāja reģistrācija 
1. Uzklikšķiniet  uz  Start (sākt)  >  Programs/All 

Programs (programmas/visas  programmas)  > 
Protector  Suite  QL >  User  Enrollment (lietotāja 
reģistrācija)  vai  divreiz  uzklikšķiniet  uz uzdevumjoslā 
redzamās ikonas . 

2. Pirmoreiz palaižot programmu, jums ir jāapstiprina 
licences līgums. Lai licences līgumu apstiprinātu, 
uzklikšķiniet OK (labi). 

3. Uzklikšķiniet uz Next (tālāk) (automātiski atlasīsies 
„Enrollment to the hard disk” (reģistrācija uz cietā 
diska)) un uzklikšķiniet Finish (beigt).

Palīdzība un rokasgrāmata

Lai atvērtu izvēlni, no kuras atlasīt Help (palīdzība), 
uzdevumjoslā uzklikšķiniet uz  ikonas.

Ievietojiet Ierīces dziņu un utilītu + Lietotāja rokasgrāmatas 
disku un uzklikšķiniet uz Option Drivers (izvēles dziņu) 
pogas. Uzklikšķiniet uz Unlock (atslēgt) pogas un pēc tam 
uzklikšķiniet uz 4.Install FingerPrint Driver (4. Instalēt 
pirkstu nospiedumu dzini) > Yes (jā).

Lai atvērtu mapi ar rokasgrāmatu .pdf formātā, uzklikšķiniet 
uz Documentation (dokumentācija).

Lai uzinstalētu Adobe Acrobat Reader programmatūru, kas 
nepieciešama faila lasīšanai, ievietojiet Ierīces dziņu un utilītu 
+ Lietotāja rokasgrāmatas disku un uzklikšķiniet uz User’s 
Manual (lietotāja rokasgrāmatas) pogas, un uzklikšķiniet uz 
Install Acrobat Reader (instalēt Acrobat Reader) pogas.



4. Ja sistēmai Windows vēl nav iestatīta parole, 
parādīsies uzvedne, kas aicinās to iestatīt (ņemiet 
vērā: kamēr parole nebūs iestatīta, Protector Suite 
QL programmatūra nevarēs ierobežot piekļuvi 
klēpjdatoram). 

5. Uzklikšķiniet uz Next (tālāk). Parādīsies uzvedne ar 
aicinājumu ievadīt sistēmas Windows paroli. 

6. Uzklikšķiniet Next (tālāk) > Next (tālāk) (ja esat 
atlasījuši „Run interactive tutorial” (palaist interaktīvo 
instrukciju) rūtiņu, tiks palaista pirkstu nospiedumu 
lasītāja instrukcija). 

7. Katrā instrukcijas logā uzklikšķiniet uz Next (tālāk) 
(pogu var izmantot, lai ātri „pārlektu instrukcijas 
saturam”). 

8. Lai kādam no pirkstiem reģistrētu pirkstu 
nospiedumus, uzklikšķiniet uz pogas, kas ir virs 
attiecīgā pirksta. 

9. Lai reģistrētu pirksta nospiedumus, pārvelciet pirkstu 
trīs reizes pāri pirkstu nospiedumu lasītājam. 

10. Atkārtojiet procedūru visiem pirkstiem, kuriem vēlaties 
reģistrēt pirkstu nospiedumus, un uzklikšķiniet uz Next 
(tālāk). 

11. Uzklikšķiniet uz Finish (beigt). 
12. Lai uzzinātu vairāk par jebkuru no tēmām, „Learn 

more about:” (uzzināt vairāk par:) sadaļā uzklikšķiniet 
uz attiecīgās tēmas. 

13. Uzklikšķiniet uz Close (aizvērt). 
14. Restartējiet klēpjdatoru. 
15. Lai Edit Fingerprints (rediģētu pirkstu nospiedumus), 

Start Control Center (palaistu vadības centru), 
piekļūtu Help (palīdzības) izvēlnei, uzklikšķiniet ar 
peles labo pogu uz  ikonas. Control Center 
(vadības centrs) var palaist arī no Protector Suite QL 
vienuma, kas atrodas Programs/All Programs 

(programmas/visas programmas) izvēlnē.
16. Papildu informācijai skatiet sadaļu „Palīdzība un 

rokasgrāmata” 33. lappusē. 
17. Pārvelkot pirkstu pāri pirkstu nospiedumu lasītājam, 

piekļūsiet Biomenu (bioloģisko datu izvēlne), no kuras 
varēsit aizslēgt klēpjdatoru, reģistrēt tīmekļa 
vietnes, atvērt Control Center (vadības centrs) un 
piekļūt Help (palīdzība) izvēlnei. 

18. Control Center (vadības centrs) ļauj mainīt Settings 
(iestatījumi), enroll Fingerprints (reģistrēt pirkstu 
nospiedumus) un iegūt Help (palīdzība).

16. attēls –  vadības centrs un bioloģisko datu 
izvēlne

Pirkstu nospiedumu reģistrācija

Ņemiet vērā: lai pirksta savainošanas gadījumā pieteikšanās 
joprojām būtu iespējama, ieteicams reģistrēt vairāk nekā vienu 
pirkstu.



3,5G modulis 
Ja pirkuma komplektā ir iekļauts izvēles 3,5G modulis, lai 
uzinstalētu USIM karti (nodrošina attiecīgais pakalpojuma 
sniedzējs),  rīkojieties  saskaņā  ar  nākamajā  lappusē 
minētājām instrukcijām un pēc tam uzinstalējiet atbilstošo 
lietotni. 

1. Izslēdziet klēpjdatoru, apgrieziet otrādi un izņemiet 
akumulatoru.

2. Noņemiet cietā diska nišas pārsegu un atskrūvējiet 

skrūves  un .
3. Noņemiet cietā diska nišas pārsegu.
4. Lai cieto disku izņemtu, satveriet to aiz izciļņa un 

pabīdiet bultiņas  virzienā.
5. Ievietojiet USIM karti tādā pašā veidā kā mobilajā 

tālrunī.

6. Lai atvērtu SIM SLĒDZENI, pabīdiet to bultiņas  
virzienā un paceliet uz augšu.

17. attēls – cietā diska izņemšana un SIM 
SLĒDZENES atslēgšana

7. Ievietojiet USIM karti un aizslēdziet SIM SLĒDZENI, 
pabīdot bultiņas virzienā (skatiet 18. attēlu).

18. attēls – USIM kartes ievietošana un SIM 
SLĒDZENES aizslēgšana

8. Uzstādiet atpakaļ cieto disku, pārsegu un skrūves, kā 
arī akumulatoru un citas detaļas.

Brīdinājums par elektrodrošību

Pirms veicat klēpjdatora aparatūras instalēšanas procedūras, 
pārliecinieties, vai klēpjdators ir izslēgts un tam ir atvienotas 
visas perifērijas ierīces un vadi (tostarp tālruņa vadi). Lai 
novērstu nejaušas iekārtas iedarbināšanas risku, ieteicams arī 
izņemt akumulatoru.



3G Watcher lietotne 
3G Watcher lietotne ļauj no klēpjdatora piekļūt 3,5G 
interneta pakalpojumiem.
3G Watcher lietotnes instalēšana

1. Pārliecinieties, vai modulis ir ieslēgts ar Fn +  
taustiņu kombināciju (  ikona iedegsies zaļā 
krāsā).

2. Uzklikšķiniet uz Option Drivers (izvēles dziņi) 
pogas. 

3. Uzklikšķiniet uz 4.Install 3G Driver (4. Instalēt 3G 
dzini) > Yes (jā). 

4. Uzklikšķiniet uz Next (tālāk). 
5. Izvēlieties reģionu un uzklikšķiniet uz Next (tālāk).
6. Lai apstiprinātu licences līgumu, uzklikšķiniet uz 

attiecīgās pogas un pēc tam uzklikšķiniet Next 
(tālāk). 

7. Uzklikšķiniet uz Next (tālāk) > Install (instalēt).
8. Uzklikšķiniet uz Finish (beigt) un uz darbvirsma 

parādīsies 3G Watcher  ikona.
9. 3G Watcher lietotnei var piekļūt vai nu no Start  

menu (izvēlne Sākt) (Start (sākt) > Programs/All  
Programs (programmas/visas programmas) > Sierra 
Wireless > 3G Watcher), vai no darbvirsmas, 
uzklikšķinot uz  ikonas.

Operētāja profila iestatīšana 
Lai gan savienojuma informācija ir saglabāta pakalpojuma 
sniedzēja piegādātajā USIM kartē, 3G Watcher 
programmatūrā ir jāiestata atbilstošais operētāja profils.

1. Nospiežot Fn + taustiņu kombināciju, ieslēdziet 

3,5G moduli (  ikona iedegsies zaļā krāsā).
2. Palaidiet 3G Watcher lietotni vai nu no Start menu 

(izvēlne Sākt) (Start (sākt) > Programs/All  
Programs (programmas/visas programmas) > Sierra 
Wireless > 3G Watcher), vai no darbvirsmas, 

uzklikšķinot uz  ikonas.
3. Uzklikšķiniet uz Tools (rīki) un atlasiet Options 

(opcijas).
4. Uzklikšķiniet uz Profiles (profili), pēc tam uzklikšķiet 

uz Add new profile (pievienot jaunu profilu) pogas 

 un atlasiet WWAN profile (WWAN profils). 
5. Ievadiet jaunu profila nosaukumu vai izvēlieties profilu 

no programmatūras piedāvātā nolaižamā saraksta.
6. Lai ievadīto informāciju saglabātu, uzklikšķiniet Apply 

(lietot) > OK (labi). 
7. Profilu var izvēlēties no nolaižamās izvēlnes. 

Pieslēgšanās pakalpojumu sniedzējam
1. Nospiežot Fn + taustiņu kombināciju, ieslēdziet 

3,5G moduli (  ikona iedegsies zaļā krāsā).
2. 3G Watcher lietotnei var piekļūt vai nu no Start 

menu (izvēlne Sākt) (Start (sākt) > Programs/All  
Programs (programmas/visas programmas) > Sierra 
Wireless > 3G Watcher), vai no darbvirsmas, 

uzklikšķinot uz  ikonas.
3.  Programma palaidīsies un parādīs pakalpojumu 

sniedzēja nosaukumu (savienojuma informācija tiek 
iegūta no USIM kartes). 



19. attēls – 3G Watcher 
4. Lai sāktu savienošanās procesu, uzklikšķiniet uz 

Connect (savienoties)  ikonas.
5. 3G Watcher lietotne parādīs savienojuma informāciju. 
6. Kad savienojums ir sekmīgi izveidots, uzdevumjoslā 

parādīsies paziņojums (skatīt attēlu tālāk). 

20. attēls – savienojuma paziņojums uzdevumjoslā 

7. Tagad varat izmantot interneta pakalpojums un 
lejupielādēt e-pastu. 

8. Savienojuma laikā ikona uzdevumjoslā ir zaļa  
(programmai darbojoties bez savienojuma, ikona ir 

sarkana ).
9. Lai atvienotos, uzklikšķiniet uz Disconnect 

(atvienoties)  ikonas. 
10. Programma atvienosies no pakalpojumu sniedzēja. 
11. Modulis joprojām būs ieslēgts. Lai moduli izslēgtu, 

nospiediet Fn +  taustiņu kombināciju (kad modulis 

atvienosies,  ikona vairs nebūs redzama).
12. Ja uzklikšķināsiet uz 3G Watcher aizvēršanas ikonas 

, parādīsies ziņojums ar aicinājumu nospiest OK 
(labi), ja vēlaties iziet no programmas. 

21. attēls – brīdinājums par iziešanu 
13. Izejot no programmas, 3,5G modulis NEIZSLĒDZAS. 

Lai moduli izslēgtu, nospiediet Fn +  taustiņu 
kombināciju (tas jāatceras, kad lidojat ar lidmašīnu – 
skatiet sadaļu „Bezvadu ierīces lietošana 
lidmašīna” 13. lappusē).

14. Ja modulis ir ieslēgts un klēpjdators ieslēdzas 
enerģijas taupīšanas režīmā, tad, ieslēdzot 
klēpjdatoru normālā režīmā, moduļa enerģijas statuss 
būs šāds: 
• ja 3,5G modulis ir ieslēgts un klēpjdators tiek 

beidzēts vai restartēts, ieslēdzot klēpjdatoru, 
modulis būs izslēgts; 

• ja 3,5G modulis ir ieslēgts un klēpjdators tiek 
ieslēgts miega vai hibernācijas režīmā, izejot 
no iepriekšminētajiem režīmiem, modulis būs 
izslēgts. 



Intel Turbo atmiņas modulis 
Ja klēpjdatoram ir Intel Turbo atmiņas (Robson) 
NAND zibatmiņas kartes modulis, tad BIOS sistēmā 
PIRMS Windows Vista operētājsistēmas instalēšanas 
jāiespējo atbilstošā opcija (šī opcija nav jāiespējo, ja 
lietojat Windows XP vai Windows Vista  
operētājsistēmu, kas ir uzinstalēta ar neiespējotu 
opciju).

Intel  Turbo atmiņas  tehnoloģija (pazīstama arī  kā 
Robson zibatmiņa) ir Intel tehnoloģija, kas samazina 
laiku,  kas  nepieciešams  klēpjdatora  sāknēšanai, 
lietotņu ielādei un datu ierakstīšanai uz cietā diska. 
Intel  Turbo  atmiņas  tehnoloģiju atbalsta  tikai 
sistēma Windows Vista (tā atbalsta arī tādas Windows 
Vista raksturpazīmes kā Ready-Boost, ReadyDrive un 
Superfetch). 

Intel Turbo atmiņas iestatīšana
1. Ieslēdziet klēpjdatoru un nospiediet F2 taustiņu, lai 

ieietu BIOS sistēmā. 
2. Dodieties uz Advanced (papildu iestatījumi) izvēlni.
3. Atlasiet Sata Control Sub-Menu (SATA vadīklas 

apakšizvēlne) un nospiediet Enter (ievadīšanas) 
taustiņu.

4. Lietojot atstarpēšanas un Enter (ievadīšanas) 
taustiņus, iestatiet SATA uz Enhanced (uzlabots).

5. Lietojot atstarpēšanas un Enter (ievadīšanas) 
taustiņus, iestatiet AHCI Configuration (AHCI 
konfigurācija) uz Enabled (iespējota).

6. Lietojot atstarpēšanas un Enter (ievadīšanas) 
taustiņus, iestatiet DFOROM (Robson) Support uz 
Enabled (iespējots).

22. attēls – SATA vadīklas apakšizvēlne (BIOS 
papildu iestatījumu izvēlne) 

7. Dodieties uz Boot (sāknēšana) izvēlni.
8. Iestatiet CD-ROM/DVD-ROM diskdzini 

(pārliecinieties, vai Microsoft Windows Vista 
operētājsistēmas kompaktdisks ir ievietots) Boot 
priority order (sāknēšanas prioritāšu kārtība) izvēlnē 
kā pirmo ierīci.

9. Exit (iziet) izvēlnē atlasiet Exit Saving Change (iziet 
un saglabāt izmaiņas) (vai nospiediet F10 un Enter 



(ievadīšanas) taustiņus) un nospiediet Enter 
(ievadīšanas) taustiņu, lai izietu no BIOS sistēmas un 
atsāknētu klēpjdatoru.

10. Klēpjdatoram ieslēdzoties, kad ekrānā parādās 
uzraksts „Press any key to boot from CD or DVD” 
(nospiediet jebkuru taustiņu, lai sāknētos no CD vai 
DVD diska), nospiediet jebkuru taustiņu.

11. Sistēmas programmatūra jūs izvadīs cauri 
instalēšanas procedūrai (papildu informācijai skatiet 
Microsoft Windows Vista operētājsistēmas 
dokumentāciju).

12. Uzinstalējiet dziņus saskaņā ar sadaļā „Dziņa 
instalēšana” 26. lappusē izklāstītajām instrukcijām 
(dziņi jāuzinstalē 6. tabulā 26. lappusē minētajā 
secībā).

Intel Turbo atmiņas dziņa 
instalēšana
1. Ievietojiet Ierīces dziņu un utilītu + Lietotāja 

rokasgrāmatas kompaktdisku CD/DVD diskdzinī.
2. Uzklikšķiniet uz Option Drivers (izvēles dziņi) pogas.
3. Uzklikšķiniet uz 5.Install Robson Driver (5.Instalēt 

Robson dzini) > Yes (jā).
4. Uzklikšķiniet uz Next (tālāk) > Yes (jā) > Next (tālāk) 

> Next (tālāk).
5. Lai klēpjdatoru restartētu, uzklikšķiniet uz Finish 

(beigt). 

ReadyBoost un ReadyDrive

Ņemiet vērā: ReadyBoost un ReadyDrive iespējošana no 
Intel ® Turbo atmiņas konsoles ir atkarīga no uzinstalētā 
Turbo atmiņas moduļa:

ja klēpjdatoram ir uzinstalēts 1 GB Turbo atmiņas modulis, 
jūs varat iespējot gan ReadyBoost, gan ReadyDrive;

ja klēpjdatoram ir uzinstalēts 512 MB Turbo atmiņas 
modulis, jūs varat iespējot TIKAI ReadyDrive.



Bluetooth konfigurēšana 
Iestatiet  Bluetooth ierīci,  lai  klēpjdators 
varētu to atrast 
1. Ieslēdziet Bluetooth ierīci (piemēram, personālo 

ciparasistentu, mobilo tālruni vai citu ierīci). 
2. Padariet ierīci atklājamu (papildu informācijai skatiet 

ierīces dokumentāciju). 

Bluetooth moduļa ieslēgšana 
1. Nospiežot Fn + F12 taustiņu kombināciju, ieslēdziet 

Bluetooth moduli. 
2. Uzdevumjoslā parādīsies Bluetooth  ikona 

(iespējams ir jāiespējo attiecīgā opcija no Bluetooth 
Devices (Bluetooth ierīces) vadības paneļa). 

3. Lai  piekļūtu  Bluetooth  Devices (Bluetooth 
ierīces)  vadības  panelim,  veiciet  vienu  no 
turpmāk minētajām darbībām: 

• divreiz uzklikšķiniet uz  ikonas;
• uzklikšķiniet uz Start (sākt), pēc tam uzklikšķiet uz 

Control Panel (vadības panelis) (vai dodieties uz 
Settings (iestatījumi) un uzklikšķiniet uz  Control 
Panel (vadības  panelis))  un  uzklikšķiniet  uz 
Bluetooth  Devices (Hardware  and  Sound) 
(Bluetooth ierīces (aparatūra un skaņa)); 

• uzklikšķiniet ar peles labo pogu uz  ikonas un 
izvēlieties no izvēlnes opciju. 

23. attēls – Bluetooth ierīču logs un ikonas 
izvēlne 

Bluetooth ierīces pievienošana 
1. Atveriet Bluetooth Devices (Bluetooth ierīces) 

vadības paneli. 
2. Uzklikšķiniet uz Options (opcijas) cilnes un 

pārliecinieties, vai Allow Bluetooth devices to 
connect to this computer (atļaut Bluetooth ierīcēm 
pieslēgties šim datoram) rūtiņa (Connections) 
(savienojumi) ir atzīmēta ar ķeksīti. 

3. Uzklikšķiniet uz Devices (ierīces) cilnes un pēc tam 
uzklikšķiniet Add (pievienot). 

4. Parādīsies Add Bluetooth Device Wizard (Bluetooth 
ierīces pievienošanas vednis).

Bluetooth datu 
pārsūtīšana

Ņemiet vērā: datu 
pārsūtīšana starp 
klēpjdatoru un Bluetooth 
atbalstošo ierīci ir 
iespējama tikai vienā 
virzienā (vienlaicīga 
datu pārsūtīšana abos 
virzienos nav 
iespējama).





Traucējummeklēšana
Problēma Iespējamais cēlonis un risinājums 

Klēpjdators nevar atrast 
bezvadu lokālā tīkla/ 
Bluetooth/3,5G moduļus. 

Moduļi ir izslēgti. Lai pārbaudītu, vai bezvadu lokālā tīkla/Bluetooth/3,5G moduļi ir ieslēgti vai 
izslēgti, apskatiet  diodes indikatorus. Ja attiecīgais diodes indikators ir izslēgts, lai 
moduli ieslēgtu, nospiediet Fn + F11 (bezvadu lokālais tīkls), Fn + F12 (Bluetooth) vai Fn + 
(3,5G) taustiņu kombinācijas (skatiet 2. tabulu 14. lappusē un 3. tabulu 16. lappusē). 

Ieslēdzot klēpjdatoru no 
miega režīma, Bluetooth 
modulis ir izslēgts. 

Ieslēdzot klēpjdatoru no enerģijas taupīšanas (miega) režīma, Bluetooth modulis saskaņā ar 
noklusējumu ir izslēgts. Lai Bluetooth moduli ieslēgtu pēc tam, kad klēpjdators ir ieslēgts no 
miega režīma, nospiediet Fn + F12 taustiņu kombināciju. 

Failu nevar pārkopēt uz/no 
pieslēgtās Bluetooth 
ierīces. 

Datu pārsūtīšana starp klēpjdatoru un Bluetooth ierīci ir iespējama tikai vienā virzienā 
(vienlaicīga datu pārsūtīšana abos virzienos nav iespējama). Ja kopējat failu no klēpjdatora 
uz Bluetooth ierīci, jūs nevarēsit pārkopēt failu no Bluetooth ierīces uz klēpjdatoru tikmēr, kamēr 
failu pārsūtīšana no klēpjdatora uz Bluetooth ierīci nebūs pabeigta. 

Personālā datora 
videokameras tvertie faili 
uz cietā diska aizņem 
pārāk daudz vietas. 

Ņemiet vērā: tverot augstas izšķirtspējas video failus, katrs fails uz cietā diska aizņems daudz 
vietas. Sistēmai Windows Vista uz C: diska sistēmas sadaļas ir nepieciešami vismaz 15 GB 
brīvas vietas. Iesakām saglabāt video tveršanas failu citur, nevis C: diskā, ierobežot video 
tveršanas faila izmēru vai samazināt video izšķirtspēju (Options (opcijas) > Video Capture 
Pin... (video tveršanas izmērs...) > Output Size (izvades izmērs)).



Specifikācijas

Raksturpazīme Specifikācijas

Procesors Intel® Core™2 Duo procesors (478 kontakti) 
Micro-FC-PGA korpuss, ligzda P T7100/ T7250 

65 nm (65 nanometru) procesa tehnoloģija, 2 MB 
uz kristāla uzstādīta L2 kešatmiņa un 800 MHz 
FSB 1,8/ 2,0 GHz 

Intel® Core™2 Duo procesors (478 kontakti) 
Micro-FC-PGA korpuss, ligzda P T7300/ T7500/ 
T7700/ T7800 

65 nm (65 nanometru) procesa tehnoloģija, 4 MB 
uz kristāla uzstādīta L2 kešatmiņa un 800 MHz 
FSB 2,0/ 2,2/ 2,4/ 2,6 GHz 

Intel® Celeron® M procesors (478 kontakti) 
Micro-FCPGA korpuss, ligzda P 530/ 540/ 550 

65 nm (65 nanometru) procesa tehnoloģija, 1 MB 
uz kristāla uzstādīta L2 kešatmiņa un 533 MHz 
FSB 1,73/ 1,86/ 2,0 GHz 

Kodola loģika Intel® GM965 + ICH8M mikroshēmojums 

LCD displejs  12,1" WXGA (1280 * 800) TFT LCD skārienjutīgs 
displejs 

BIOS Viena 8 Mb SPI ziblasāmatmiņa Phoenix™ BIOS 

Informācija par jaunākajām specifikācijām

Šajā pielikumā minētās specifikācijas ir spēkā rokasgrāmatas publicēšanas brīdī. Atsevišķas detaļas (noteiktu veidu/ātrumu 
procesori un CD/DVD diskdziņi) var tik mainītas, aizkavētas vai atjauninātas saskaņā ar attiecīgo detaļu izplatīšanas grafiku. 
Papildu informācijai sazinieties ar servisa centru. 



Raksturpazīme Specifikācijas

Atmiņa Divas 200 kontaktu SO-DIMM ligzdas, kas atbalsta DDRII (DDR2) 667 MHz atmiņu 
Atmiņa papildināma līdz 4 GB 

512 MB vai 1 GB Intel® Turbo atmiņas modulis (iestatīts rūpnīcā) 

Video adapteris Intel GM965 iebūvēts video adapteris - mobilais Intel grafikas akselerators X3100 (Intel GMA X3100) 
Koplietotās atmiņas arhitektūra – atbalsta līdz 256 MB video atmiņas (ja nepieciešams, dinamiski tiek 
piešķirta no sistēmas atmiņas) 
Atbalsta DirectX9.0 

Drošība Drošības (Kensington® veida) slēgvieta
Pirkstu nospiedumu lasītāja modulis (iestatīts 
rūpnīcā) 

BIOS parole 

Atmiņas ierīce Viens maināms 12,7 mm (augstums) optiskās ierīces (CD/DVD) veida diskdzinis (skatiet „Izvēles 
piederumi” 44. lappusē) 
Viens viegli maināms 2,5" 9,5 mm (augstums) SATA (seriālais) cietais diskdzinis 

Skaņas karte Intel skaņas kartes saskarne 
3D stereo skaņas sistēma 
Savietojama ar Sound-Blaster PRO™ 
Divi iebūvēti skaļruņi 
Iebūvēts mikrofons 

Tastatūra un 
skārienpaliktnis 

Windows standarta tastatūra 
Irbulis skārienjutīgajam displejam 
Iebūvēts skārienpaliktnis ar ritināšanas funkciju 

Karšu lasītājs Iegultais septiņu veidu karšu lasītājs (MS/ MS Pro/ SD/ Mini SD/ MMC/ RS MMC/ MS Duo) 
Piezīme: MS Duo/ Mini SD/ RS MMC kartēm ir nepieciešams personālā datora adapteris 

ExpressCard 
slots 

Viens ExpressCard/34(54) slots 





Raksturpazīme Specifikācijas 

Akumulators Četru elementu viedais litija jona akumulators, 14,8 V/2,4 AH 
Astoņu elementu viedais litija jona akumulators, 14,8 V/4,4 AH (izvēles) 

Apkārtējās vides 
specifikācijas 

Temperatūra
Lietošanas laikā:
Uzglabāšanas laikā:

5°C~35°C
-20°C~60°C

Relatīvais mitrums
Lietošanas laikā:
Uzglabāšanas laikā:

20%~80%
10%~90%

Izmēri un svars 306 mm (platums) * 224 mm (dziļums) * 35–37,5 mm (augstums)    2,1 kg ar četru elementu 
akumulatoru 

Izvēles piederumi 
*Piezīme: Intel  
Turbo atmiņas 
modulis un 3,5G 
modulis viens otru 
izslēdz. Ja 
klēpjdatoram viens 
no šiem moduļiem 
ir iestatīts rūpnīcā, 
tad otrs modulis 
nav pieejams. 

Pieejamie optiskā diskdziņa moduļi
DVD/CD-RW kombinētais diskdziņa modulis 
Super Multi diskdziņa modulis

Bezvadu moduļa opcijas
Intel PRO/Wireless 3945ABG PCIe bezvadu lokālā 
tīkla modulis
Intel Wireless WiFi Link 4965AGN PCIe bezvadu 
lokālā tīkla modulis
802,11 b/g USB bezvadu lokālā tīkla modulis

Astoņu elementu viedais litija jona akumulators 

Bluetooth 2,0 + EDR (uzlabotas datu apmaiņas 
ātruma) modulis (iestatīts rūpnīcā)

1,3 vai 2,0 megapikseļu USB personālā datora 
videokameras modulis (iestatīts rūpnīcā)

Pirkstu nospiedumu lasītāja modulis (iestatīts 
rūpnīcā).

*512 MB vai 1 GB Intel® Turbo atmiņas modulis 
(Robson) NAND zibatmiņas kartes modulis 
(iestatīts rūpnīcā)

*UMTS/HSPDA bāzes 3,5G modulis ar minikartes 
saskarni (iestatīts rūpnīcā)
Četrjoslu GSM/GPRS (850 MHz, 900 MHz, 1800 
MHz, 1900 MHz)
UMTS WCDMA FDD (2100 MHz) 






